
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2026/2306, 

annettu 16 päivänä lokakuuta 2026, 

täytäntöönpanopäätöksen (EU, Euratom) 2018/194 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse 
perinteisten omien varojen saamisten kirjanpidosta laadittavien katsausten malleista ja lomakkeesta 

selvityksen antamiseksi määristä, joita ei saada perittyä 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon Euroopan atomienergiayhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon perinteisten, ALV- ja BKTL-perusteisten omien varojen käyttöön asettamisessa sovellettavista menetelmistä 
ja menettelystä sekä käteisvarojen saamiseksi toteutettavista toimenpiteistä 26 päivänä toukokuuta 2014 annetun 
neuvoston asetuksen (EU, Euratom) N:o 609/2014 (1) ja erityisesti sen 6 artiklan 4 kohdan neljännen alakohdan 
ja 13 artiklan 3 kohdan kolmannen alakohdan,

on kuullut omia varoja käsittelevää neuvoa-antavaa komiteaa,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Kaikki määrät, jotka katsotaan neuvoston päätöksen (EU, Euratom) 2020/2053 (2) 2 artiklan 1 kohdan a alakohdassa 
tarkoitetuiksi perinteisiksi omiksi varoiksi, on hyvitettävä komission tileille asetuksen (EU, Euratom) 
N:o 609/2014 9 artiklan 1 kohdan mukaisesti. Kyseisen asetuksen 6 artiklan 4 kohdan ensimmäisen alakohdan 
ja 13 artiklan 3 kohdan mukaisesti jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle katsaukset omien varojen saamisia 
koskevasta kirjanpidostaan sekä selvitys määristä, joita ei saada perittyä. Kattavan kirjanpidon ja avoimuuden 
varmistamiseksi komission täytäntöönpanopäätöksen (EU, Euratom) 2018/194 (3) liitteessä I vahvistetaan 
vahvistettuja Euroopan unionin omien varojen saamisia koskevan katsauksen malli, liitteessä III tällaisia saamisia, 
joita ei ole vielä peritty, koskevan katsauksen malli sekä liitteessä V lomake selvityksen antamiseksi määristä, joita ei 
saada perittyä.

(2) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 2026/2108 (4) otetaan käyttöön unionin käsittelymaksu, jota 
sovelletaan kolmansien maiden kanssa käytävään kauppaan. Maksun on määrä olla tavaralajikohtainen kiinteä määrä 
palveluista, jotka suoritetaan tavaroiden vapaaseen liikkeeseen luovutusta koskevaan menettelyyn liittyvän pyynnön 
käsittelemiseksi, jos kyseiset tavarat myydään etämyynnissä.

(3) Kyseinen unionin käsittelymaksu on katsottava neuvoston päätöksen (EU, Euratom) 2020/2053 (5) 2 artiklan 1 
kohdan a alakohdassa tarkoitetuksi perinteiseksi omaksi varaksi. Unionin käsittelymaksu ei tällä hetkellä sisälly 
täytäntöönpanopäätöksessä (EU, Euratom) 2018/194 esitetyissä kirjanpidosta laadittavien katsausten malleissa ja 
selvityksen antamiseen määristä, joita ei saada perittyä, tarkoitetussa lomakkeessa oleviin tullien ja muiden maksujen 
luokkiin. Tähän tarkoitukseen osoitettu kirjausrivi kyseisissä malleissa näin ollen auttaisi varmistamaan, että unionin 
käsittelymaksu kirjataan avoimesti ja täsmällisesti.

(4) Sen vuoksi täytäntöönpanopäätöksen (EU, Euratom) 2018/194 liitteet I, III ja V olisi muutettava vastaavasti siten, että 
kirjanpidosta laadittavien katsausten ja selvityksen antamiseen määristä, joita ei saada perittyä, tarkoitetun lomakkeen 
malleihin sisällytetään erillinen raportointirivi unionin käsittelymaksua varten.
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(1) EUVL L 168, 7.6.2014, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/609/oj.
(2) Neuvoston päätös (EU, Euratom) 2020/2053, annettu 14 päivänä joulukuuta 2020, Euroopan unionin omien varojen järjestelmästä ja 

päätöksen 2014/335/EU, Euratom kumoamisesta (EUVL L 424, 15.12.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2020/2053/oj).
(3) Komission täytäntöönpanopäätös (EU, Euratom) 2018/194, annettu 8 päivänä helmikuuta 2018, neuvoston asetuksen (EU, Euratom) 

N:o 609/2014 mukaisten, omien varojen saamisten kirjanpidosta laadittavien katsausten malleista ja kyseisen asetuksen mukaisesta 
lomakkeesta selvityksen antamiseksi omien varojen saamisia vastaavista määristä, joita ei saada perittyä (EUVL L 36, 9.2.2018, s. 20, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2018/194/oj).

(4) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2026/2108, annettu 16 päivänä syyskuuta 2026, unionin tullikoodeksista, Euroopan 
unionin tulliviranomaisen perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 952/2013 kumoamisesta (EUVL L, 2026/2108, 19.9.2026, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg/2026/2108/oj).

(5) Neuvoston päätös (EU, Euratom) 2020/2053, annettu 14 päivänä joulukuuta 2020, Euroopan unionin omien varojen järjestelmästä ja 
päätöksen 2014/335/EU, Euratom kumoamisesta (EUVL L 424, 15.12.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2020/2053/oj).
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(5) Kirjanpidosta laadittavien katsausten ja selvityksen antamiseen määristä, joita ei saada perittyä, tarkoitetun 
lomakkeen malleja, sellaisina kuin ne ovat muutettuina tällä päätöksellä, olisi oikeusvarmuuden vuoksi sovellettava 
päivästä, jona asetuksessa (EU) 2026/2108 säädettyä unionin käsittelymaksua aletaan soveltaa. Asetuksen 
(EU) 2026/2108 287 artiklan 4 kohdan mukaan unionin käsittelymaksua sovelletaan kymmenen päivän kuluttua 
kyseisen asetuksen 20 artiklan 10 kohdan nojalla annetun delegoidun säädöksen voimaantulosta. Sen vuoksi tätä 
päätöstä olisi sovellettava samasta päivästä alkaen,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

1) Korvataan täytäntöönpanopäätöksen (EU, Euratom) 2018/194 liitteet I ja III tämän päätöksen liitteessä I olevalla 
tekstillä.

2) Muutetaan täytäntöönpanopäätöksen (EU, Euratom) 2018/194 liite V tämän päätöksen liitteen II mukaisesti.

2 artikla

Tämä päätös tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tätä päätöstä sovelletaan asetuksen (EU) 2026/2108 287 artiklan 4 kohdassa tarkoitetusta unionin käsittelymaksun 
soveltamispäivästä.

Tehty Brysselissä 16 päivänä lokakuuta 2026.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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LIITE I 

””LIITE I

EUROOPAN UNIONIN OMIEN VAROJEN A-KIRJANPITO 

Luettelo vahvistetuista saamisista (1)

Jäsenvaltio:

Kuukausi/vuosi:

(kansallisena valuuttana)

VAROJEN LAJI
Jäsenvaltion 

viite 
(valinnainen)

Kuukauden 
aikana vahvistetut 

saamiset (1)

Perityt erilliseen 
kirjanpitoon 

sisältyvät 
määrät (2)

Aikaisemmin vahvistettujen 
saamisten oikaisut (3) Bruttomäärät Nettomäärät

(1) (2)

+

(3)

–

(4) (5) = (1) + (2) + (3) – (4) (6)

1210 Tullit lukuun ottamatta tasoitus- ja 
polkumyyntitulleja

1230 Tavaroita koskevat tasoitus- ja 
polkumyyntitullit

1240 Palveluita koskevat tasoitus- ja 
polkumyyntitullit

1291 Unionin käsittelymaksu

12 TULLIT JA MUUT MÄÄRÄT

1100 Sokerimaksut

11 SOKERIMAKSUT

12 + 11 YHTEENSÄ
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3/8 (1) Sisältää myös saamiset, jotka ovat seurausta tarkastuksista ja havaituista petoksista ja sääntöjenvastaisuuksista.



(kansallisena valuuttana)

VAROJEN LAJI
Jäsenvaltion 

viite 
(valinnainen)

Kuukauden 
aikana vahvistetut 

saamiset (1)

Perityt erilliseen 
kirjanpitoon 

sisältyvät 
määrät (2)

Aikaisemmin vahvistettujen 
saamisten oikaisut (3) Bruttomäärät Nettomäärät

(1) (2)

+

(3)

–

(4) (5) = (1) + (2) + (3) – (4) (6)

— 25 % kantokuluja (4)
— 20 % kantokuluja (5)
— 25 % kantokuluja (6)
— 10 % kantokuluja (7)

EU:lle maksettava määrä 
yhteensä”

(1) Sisältää kirjanpidon oikaisut.
(2) Sisältää määrät, jotka on julistettu tai katsottu sellaisiksi, ettei niitä voida periä jäsenvaltiosta johtuvasta syystä.
(3) Alkuperäisten vahvistettujen saamisten oikaisut, etenkin jälkitullauksin kannetut määrät ja palautukset. Aikaisempia vuosia koskevien sokeriin liittyvien oikaisujen yhteydessä on ilmoitettava, mitä 

markkinointivuotta oikaisu koskee.
(4) Määristä, jotka olisi sovellettavien unionin säännösten mukaisesti pitänyt asettaa käyttöön 28.2.2021 jälkeen, pidätetään 25 prosenttia.
(5) Määristä, jotka olisi sovellettavien unionin säännösten mukaisesti pitänyt asettaa käyttöön 1.3.2014–28.2.2021, pidätetään 20 prosenttia.
(6) Määristä, jotka olisi sovellettavien unionin säännösten mukaisesti pitänyt asettaa käyttöön 1.3.2001–28.2.2014, pidätetään 25 prosenttia.
(7) Määristä, jotka olisi sovellettavien unionin säännösten mukaisesti pitänyt asettaa käyttöön ennen 28.2.2001, pidätetään 10 prosenttia.
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”LIITE III

EUROOPAN UNIONIN OMAT VARAT – ERILLINEN KIRJANPITO (2)

Luettelo vahvistetuista saamisista, joita ei ole otettu A-kirjanpitoon

Jäsenvaltio:

Vuosineljännes/vuosi:

(kansallisena valuuttana)

VAROJEN LAJI

Perimättä 
edelliseltä 

vuosineljännek
seltä

Vahvistetut 
saamiset kuluvalta 

vuosineljännekseltä

Vahvistettujen 
saamisten oikaisut

(8 artikla) (1)

Määrät, joita ei perustelluista 
syistä voida asettaa käyttöön

(13 artiklan 2 kohta) (2)

Yhteensä
(1 + 2 ± 3 – 4)

Vuosineljänneksen 
aikana perityt EU:n 

talousarvioon 
tuloutettavat 
määrät (3) (4)

Perimättä vuosi- 
neljänneksen 

lopussa

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) = (5) – (6)

1210 Tullit lukuun ottamatta 
tasoitus- ja 
polkumyyntitulleja

1230 Tavaroita koskevat 
tasoitus- ja 
polkumyyntitullit

1240 Palveluita koskevat 
tasoitus- ja 
polkumyyntitullit

1291 Unionin käsittelymaksu

12 TULLIT JA MUUT 
MÄÄRÄT

1100 Sokerimaksut
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5/8 (2) Asetuksen (EU, Euratom) N:o 609/2014 6 artiklan 3 kohdan toisen alakohdan mukainen B-kirjanpito, joka sisältää myös tarkastusten sekä havaittujen petosten ja sääntöjenvastaisuuksien seurauksena 
vahvistetut saamiset.



(kansallisena valuuttana)

VAROJEN LAJI

Perimättä 
edelliseltä 

vuosineljännek­
seltä

Vahvistetut 
saamiset kuluvalta 

vuosineljännekseltä

Vahvistettujen 
saamisten oikaisut

(8 artikla) (1)

Määrät, joita ei perustelluista 
syistä voida asettaa käyttöön

(13 artiklan 2 kohta) (2)

Yhteensä
(1 + 2 ± 3 – 4)

Vuosineljänneksen 
aikana perityt EU:n 

talousarvioon 
tuloutettavat 
määrät (3) (4)

Perimättä vuosi- 
neljänneksen 

lopussa

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) = (5) – (6)

11 SOKERIMAKSUT

12 + 11 YHTEENSÄ

Arvio vahvistetuista saamisista, joita ei 
todennäköisesti saada perittyä (5)”

(1) Vahvistettujen saamisten oikaisut tarkoittavat korjauksia, joita on tehty edellisiltä vuosineljänneksiltä peräisin olevien alkuperäisten vahvistettujen määrien tarkistamisen seurauksena; niihin sisältyvät myös 
peruutukset. Nämä määrät ovat luonteeltaan erilaisia kuin sarakkeessa 4 esitetyt määrät.

(2) Kaikista tapauksista on annettava yksityiskohtaiset tiedot liitteessä IV, joka on toimitettava samaan aikaan kuin tämä neljännesvuosikatsaus. Sarakkeen 4 kokonaissumman on oltava sama kuin liitteessä IV 
olevan sarakkeen 2 kokonaissumman.

(3) Tämän sarakkeen summan on oltava sama kuin samalta kolmen kuukauden jaksolta laaditun A-kirjanpitoa koskevan katsauksen sarakkeessa 2 ilmoitetun kokonaismäärän.
(4) Sisältää myös kaikki sellaiset määrät, joita ei ollut peritty velallisilta jäsenvaltiosta johtuvasta syystä. Nämä määrät on ilmoitettava sekä A-kirjanpitoa koskevan katsauksen sarakkeessa 2 (liite I) että liitteen IV 

taulukon sarakkeessa 1.
(5) Pakollinen tieto kunkin varainhoitovuoden viimeiseltä neljännekseltä laaditussa katsauksessa. Jos arvio on nolla, kohtaan on merkittävä ”nolla”.”
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LIITE II 

Korvataan täytäntöönpanopäätöksen (EU, Euratom) 2018/194 liitteessä V oleva 4 jakso seuraavasti:

”4. SAATAVAN VAHVISTAMINEN (asetuksen (EU, Euratom) N:o 609/2014 (1) 2 artikla)

Saamisen vahvistanut viranomainen: …

Vahvistamispäivämäärä: …

Vahvistamista koskeva kirjanpitoviite (valinnainen): …

Päivä, jona saaminen on viety B-kirjanpitoon (asetuksen (EU, Euratom) N:o 609/2014 6 artikla): …

B-kirjanpidon viite (valinnainen): …

Tullivelan tileihin kirjaamista tai tiedoksi antamista on lykätty, jottei aiheutettaisi vahinkoa unionin taloudellisiin etuihin 
vaikuttavalle rikostutkinnalle (asetuksen (EU, Euratom) N:o 609/2014 13 artiklan 2 kohdan toinen alakohta) (kyllä/ei)

Vahvistettujen perinteisten omien varojen kokonaismäärä:

(Ilmoitetaan samoista olosuhteista – sääntöjenvastaisuudet tai petokset, joissa on osallisena vähintään yksi yhteinen päävelallinen ja 
jotka on havaittu saman tulliselvityksen tai jälkitarkastuksen seurauksena, – aiheutunut vahvistettu kokonaismäärä)

…

Vahvistettujen tulli- ja maatalousmaksujen määrä lukuun ottamatta tasoitus- ja polkumyyntitulleja: …

…

Vahvistettujen tasoitus- ja polkumyyntitullien määrä: …

Vahvistetun unionin käsittelymaksun määrä: …

Vahvistettujen sokerimaksujen määrä: …

Kansallisten valmisteverojen ja alv:n vastaava vahvistettu määrä (valinnainen):

…

Alkuperäisen vahvistamisen jälkeen perinteisiin omiin varoihin tehdyn oikaisun (2) määrä (lisäys tai vähennys):

…

Alkuperäisen vahvistamisen jälkeen tulli- ja maatalousmaksuihin tehdyn oikaisun määrä (lisäys tai vähennys) lukuun 
ottamatta tasoitus- ja polkumyyntitulleja: …

…

Alkuperäisen vahvistamisen jälkeen tasoitus- ja polkumyyntitulleihin tehdyn oikaisun määrä (lisäys tai vähennys): …

…

Alkuperäisen vahvistamisen jälkeen tehdyn unionin käsittelymaksuun liittyvän oikaisun määrä (lisäys tai vähennys)…

…

Alkuperäisen vahvistamisen jälkeen sokerimaksuihin tehdyn oikaisun määrä (lisäys tai vähennys): …

…

Alkuperäisen vahvistamisen jälkeen kansallisten valmisteverojen ja alv:n vastaavaan määrään tehdyn oikaisun määrä (lisäys 
tai vähennys) (valinnainen): …

Oikaisun jälkeen takaisin perittävien perinteisten omien varojen kokonaismäärä
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(1) Asetuksen (EU) N:o 952/2013 104 artiklan 1 kohdassa ja asetuksen (ETY) N:o 2913/92 217 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu tileihin 
kirjaaminen.

(2) Asetuksen (EU, Euratom) N:o 609/2014 8 artiklassa tarkoitetut vahvistettuihin saamisiin tehtävät oikaisut.



Vakuuden (3) kokonaismäärä: …

(Vakuus kattaa unionin omat varat ja tarvittaessa kansalliset verot. Se voi olla nolla, jos vakuudesta on luovuttu tai jos vakuutta ei ole 
annettu. Jos kyseessä on yleisvakuus, joka kattaa alle 100 prosenttia viitemäärästä, myös viitemäärä on ilmoitettava.)

Vakuudesta unionin omien varojen kattamiseen osoitettu osuus: …

Vakuustyyppi (pakollinen, vapaaehtoinen, vakuutta ei ole pyydetty): …

Pakollisen vakuuden tyyppi: …

Vakuutta koskevat lisäselvitykset

(Syy siihen, miksi suunniteltua vakuutta ei ole annettu, sekä asetuksen (EU) N:o 952/2013 89 artiklan 4 kohdan 3 alakohdan 
soveltamista koskevat huomautukset): …

Unionin käyttöön annetun vakuuden määrä: …

Päivä, jona vakuus asetettiin unionin käyttöön: …”
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(3) Asetuksen (EU, Euratom) N:o 609/2014 6 artiklan 3 kohdan toisessa alakohdassa tarkoitettu vakuus.
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